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The ancient texts of Kokshetau in the modern theory of
teaching a foreign language

The article is connected to the current issue of multilinguism in the world and in
present day Kazakhstan in particular. The need of proficiency in several languages com-
pels a further development of the methodology of foreign language learning and in
improving the creative abilities of the students in particular. The use of ancient texts as a
source of diverse information in interactive learning incredibly increases their cognitive
competence.
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… ñòðåìëåíèå ê òðåõúÿçû÷íîìó îáðàçîâàíèþ
ÿâëÿåòñÿ ñàìîé ïåðñïåêòèâíîé è ïîëíîñòüþ ñîîò-
âåòñòâóåò òåíäåíöèè ðîñòà â ñòðàíàõ Åâðîïåé-
ñêîãî ñîþçà…

Â ñîâðåìåííîì ìèðå ñ êàæäûì ãîäîì óñèëèâàåòñÿ ðîëü îáðàçîâàíèÿ.
Çíà÷èòåëüíûå äîñòèæåíèÿ â îáëàñòè êîììóíèêàöèîííûõ è èíôîðìà-
öèîííûõ  òåõíîëîãèé, ãëîáàëüíàÿ ýêîíîìè÷åñêàÿ èíòåãðàöèÿ, ôîðìèðî-
âàíèå íîâîé ñèñòåìû öåííîñòåé â ñëîæíîì, ïîñòîÿííî ìåíÿþùåìñÿ ìèðå,
ñîçäàþò ïîòåíöèàë äëÿ ðàçâèòèÿ íàöèîíàëüíîé ýêîíîìèêè è îáåñïå÷è-
âàþò óñïåøíûé ïåðåõîä ê èñòèííî äåìîêðàòè÷åñêîìó ãðàæäàíñêîìó îá-
ùåñòâó.
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Àêòèâíàÿ èíòåãðàöèÿ Êàçàõñòàíñêîé ýêîíîìèêè  â ìèðîâóþ ñïîñîá-
ñòâóþò ôîðìèðîâàíèþ ëàâèíîîáðàçíîãî ñïðîñà íà ñïåöèàëèñòîâ ñî çíà-
íèåì èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ â íàøåé ñòðàíå. Ïðîôåññèîíàëüíûé óðîâåíü
âëàäåíèÿ èíîñòðàííûìè ÿçûêàìè ñòàíîâèòñÿ ìàêðîýêîíîìè÷åñêèì ôàê-
òîðîì. Ýòîò ïðîöåññ îçíà÷àåò óêðåïëåíèå îòíîøåíèé ñ äðóãèìè åâðîïåé-
ñêèìè ñòðàíàìè è ïîçâîëÿåò ñîâìåñòíî ñîçäàâàòü óñëîâèÿ äëÿ ðàçâèòèÿ
êàê îáùåñòâà â öåëîì, òàê è îòäåëüíîé ëè÷íîñòè.

Ãîñóäàðñòâåííàÿ ÿçûêîâàÿ ïîëèòèêà ÐÊ, îçâó÷åííàÿ Ïðåçèäåíòîì
î ôóíêöèîíèðîâàíèè  è ðàçâèòèè ÿçûêîâ â ñòðàíå íàöåëåíî íà äàëüíåéøåå
ðàçâèòèå âàæíûõ íàó÷íûõ íàïðàâëåíèé, ñïîñîáñòâóþùèõ ôîðìèðîâàíèþ
óìåíèé ðàçëè÷íîãî âèäà ïðîôåññèîíàëüíîãî îáùåíèÿ, ðåøåíèþ ôóíäà-
ìåíòàëüíûõ âîïðîñîâ íàóêè î ÿçûêå êàê îñíîâíîì ñðåäñòâå ÷åëîâå÷åñ-
êîãî îáùåíèÿ, à òàêæå ïðîáëåì ïðåïîäàâàíèÿ è èçó÷åíèÿ èíîñòðàííûõ
ÿçûêîâ è íàöèîíàëüíûõ êóëüòóð.

ßçûê ÿâëÿåòñÿ äóøîé íàðîäà è ñîêðîâèùíèöåé íàöèîíàëüíîé è ìè-
ðîâîé êóëüòóðû. Âåëèêèé íåìåöêèé ìûñëèòåëü Â. ôîí Ãóìáîëüäò ñïðà-
âåäëèâî îòìå÷àë: «ßçûê è íàöèîíàëüíûé äóõ âîçíèêàåò íå ïîðîçíü, íå
îäèí  èç äðóãîãî, íî îáà ñîñòàâëÿþò ñîâåðøåííî îäíó è òó æå, íåðàçäåëü-
íóþ äåÿòåëüíîñòü óìñòâåííîé ñèëû íàðîäà» [Ãóìáîëüä, 1984].

ßçûêîâàÿ ïîëèòèêà Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí íàïðàâëåíû íà ñîçäàíèå
óñëîâèé äëÿ ïîëíîöåííîãî ðàçâèòèÿ ëè÷íîñòè ìîëîäîãî ÷åëîâåêà, òî÷íåå
îáåñïå÷åíèÿ ãàðàíòèè â ñôåðå îáðàçîâàíèÿ, òðóäà, çàíÿòîñòè, ñîöèàëüíîé
çàùèòû è ò.ä.

Èçó÷åíèå ëþáîãî èíîñòðàííîãî ÿçûêà íà÷èíàåòñÿ ñ ñîâåðøåííîãî
çíàíèÿ îñíîâíîãî áàçîâîãî — îñíîâàíèåì, ôóíäàìåíòîì è îäíîâðåìåííî
âûñøåé òî÷êîé «òðåóãîëüíèêà».

Íîâîå ïîêîëåíèå êàçàõñòàíöåâ äîëæíî áûòü òðåõúÿçû÷íûì, ñâîáîä-
íî âëàäåòü êàçàõñêèì, ðóññêèì è àíãëèéñêèì ÿçûêàìè. Ãëàâà ãîñóäàð-
ñòâà, îòêðûâàÿ ñåññèþ Ìàæèëèñà Ïàðëàìåíòà òðåòüåãî ñîçûâà (2004 ã.,
4 íîÿáðÿ), îòìå÷àÿ çíà÷èìîñòü ïðîâåäåíèÿ âçâåøåííîé ñáàëàíñèðîâàííîé
ìåæíàöèîíàëüíîé è ÿçûêîâîé ïîëèòèêè, îòìåòèë, ÷òî â Åâðîïå ñðåäè
âûïóñêíèêîâ øêîë è ñòóäåíòîâ äàâíî ñòàëî íîðìîé íåïðèíóæäåííî îá-
ùàòüñÿ íà íåñêîëüêèõ ÿçûêàõ è ê ýòîìó íåïðåìåííî äîëæíû ïðèéòè è
ìû ñ âàìè [Íàçàðáàåâ, 1998].
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Âñòóïàÿ â ýïîõó èíôîðìàöèîííîãî îáùåñòâà, â âåê Èíòåðíåòà è
ãëàâåíñòâà çíàíèé, ìèð óæå íå ñìîæåò óñïåøíî ôóíêöèîíèðîâàòü â âèäå
îòäåëüíûõ, íåñâÿçàííûõ äðóã ñ äðóãîì ÷àñòåé. Âñå íàðîäû è êóëüòóðû
ìèðà ñåé÷àñ ñòàëè íàìíîãî áëèæå äðóã ê äðóãó è íóæäàþòñÿ â ïîëíîöåí-
íîì îáùåíèè.

Çíàíèå ÿçûêîâ íå äîëæíî ñâîäèòñÿ ê ïðîñòîìó îñâîåíèþ ñëîâà,
âûðàæåíèÿ è ò.ä., à äîëæíî ñòàòü íåîáõîäèìûì ïîêàçàòåëåì, êðèòåðèåì
ïîëèêóëüòóðíîñòè íàöèè, êîíêóðåíòîñïîñîáíîé ëè÷íîñòè.

Â ëèíãâèñòè÷åñêîé òåîðèè èçâåñòíî ìíîæåñòâî èññëåäîâàíèé â
îáëàñòè ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ èíîñòðàííîìó ÿçûêó, òàê, èññëåäîâàíèÿ: ïî
ñîâåðøåíñòâîâàíèþ ïðîöåññîâ ðàçâèòèÿ òâîð÷åñêèõ ñïîñîáíîñòåé îáó-
÷àåìûõ, ïðîâîäèìûõ â óñëîâèÿõ ñðåäíåé øêîëû è âóçîâ (À. Þ. Àêìàëîâ,
Ã. À. Áàëë, Å. Í. Çàäîðèíà, Í. Ñ. Ëåéòåñ, A. M. Ìàòþøêèí, È. È.
Òîìèëîâà, Å. Â. Àëåêñååíêî, Í. Ô. Âèøíÿêîâà, È. Ò. Çåëåíèíà, È. À.
Êîëîáóòèïà, Ò. Å. Ñòàðîäóáöåâà, Ë. À. Ñòåïàíîâà); ïðîáëåì  «êðåàòèâ-
íîñòè» â ïîäõîäàõ ê îáó÷åíèþ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ (Äæ. Ãèëôîðä, Ñ.
Ìåäíèê, Â. Ñìèò, Ê. Òåéëîð, Ý. Òîððåíñ, X. Òðèê, Ì. Óîëëàõ, Ä. Õàë-
ïåðí); ðàññìàòðèâàâøèå ïîêàçàòåëè, ñâîéñòâà è ôàêòîðû, ñïîñîáñòâóþ-
ùèå è ïðåïÿòñòâóþùèå ðàçâèòèþ êðåàòèâíîñòè (Ä. Á. Áîãîÿâëåíñêàÿ,
Ã. Ëèíäñíåé); âíåäðåíèÿ â ïðàêòèêó ìåòîäîâ ðàçâèòèÿ òâîð÷åñêèõ ñïî-
ñîáíîñòåé îáó÷àþùèõñÿ (Í. À. Ãîðäååâà, Â. Í. Ïóøêèí, Ã. Ñ. Àëüòøóë-
ëåð); ñïîñîáîâ  è ñðåäñòâ ðàçâèòèÿ òâîð÷åñêîãî ïîòåíöèàëà øêîëüíèêîâ
(Ì. È. Ìàõìóòîâ, Í. À. Ìàðòûíîâà, Ñ. Â. Ïåòðîâ, Â. À. Ôîêèí) è ò.ä.

ßçûêîâîå îáðàçîâàíèå ÷åëîâåêà â ñîâðåìåííîå âðåìÿ íîñèò ãëóáîêîå
êóëüòóðîëîãè÷åñêîå çíà÷åíèå, ïîòîìó ÷òî ïðè îáó÷åíèè èíîñòðàííûì
ÿçûêàì ëè÷íîñòü âûðàæàåò ñâîå îòíîøåíèå ê êóëüòóðå ñòðàíû, ÿçûê
êîòîðîãî èçó÷àåòñÿ. È ýòî íå îáÿçàòåëüíî ÿçûêè òàê íàçûâàåìûå èíî-
ñòðàííûå, çäåñü ìîæíî ãîâîðèòü è îá îòíîøåíèè ê êàçàõñêîìó, ðóññêîìó
ÿçûêàì ïðåäñòàâèòåëÿìè ðàçëè÷íûõ ýòíîñîâ, à ñëåäîâàòåëüíî è êóëüòóð.
ßçûêîâàÿ ëè÷íîñòü âûðàæàåò è îòðàæàåò ôåíîìåíû ñâîåé êóëüòóðû,
÷òî ìîæíî ïðîäåìîíñòðèðîâàòü íà âñåõ óðîâíÿõ ÿçûêà.

Ïðîáëåìà ìíîãîÿçû÷èÿ ðàçðàáàòûâàåòñÿ â ïîñëåäíèå äâà äåñÿòèëå-
òèÿ â ñâÿçè ñ øèðîêèì ðàñïðîñòðàíåíèåì äâóõ, òðåõ, ÷åòûðåõ è ïÿòè-
ÿçû÷èÿ â ñîâðåìåííîì îáùåñòâå, èìåþùåå îãðîìíîå çíà÷åíèå äëÿ òåîðèè
ÿçûêîâûõ êîíòàêòîâ è äëÿ ðåøåíèÿ ìíîãèõ ïðèêëàäíûõ çàäà÷. Êàçàõñêèé
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ÿçûê — ÿâëÿÿñü ãîñóäàðñòâåííûì ÿçûêîì Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí, âûïîë-
íÿåò íàèáîëåå âàæíûå ôóíêöèè â ãîñóäàðñòâåííîé è îáùåñòâåííîé æèçíè.
Ðóññêèé ÿçûê îñòàåòñÿ ÿçûêîì ìåæíàöèîíàëüíîãî îáùåíèÿ íàðîäîâ íà-
øåé  ðåñïóáëèêè, àíãëèéñêèé  ÿçûê ñàìûé ïðåñòèæíûé è îáùåïðèíÿòûé
ÿçûê, èìåþùèé ïëàíåòàðíîå çíà÷åíèå, òàêèì îáðàçîì, àêòóàëüíîñòü
èññëåäîâàíèÿ îáóñëîâëåíà íåîáõîäèìîñòüþ âûäåëåíèÿ ëèãâîêðåàòèâ-
íîñòè â îáó÷åíèè àíãëèéñêîìó ÿçûêó ñðåäè âñåãî ìíîãîîáðàçèÿ ìåòîäîâ
ýôôåêòèâíûõ ñðåäñòâ ïîâûøåíèè ëèíãâèñòè÷åñêîé êîìïåòåíöèè îáó-
÷àåìûõ.

Â ïîñëåäíåå âðåìÿ ñòàëî ìîäíûì ãîâîðèòü íå î íàó÷åíèè ðå÷è, à îá
îâëàäåíèè ÿçûêîì. Ïîäîáíûå âåÿíèÿ åñòü ðåçóëüòàò ñâîåãî ðîäà ðåâîëþ-
öèè, êîòîðàÿ ïðîèçîøëà â 60-õ ãîäàõ XX âåêà è áûëà ñâÿçàíà ñ ðàáîòîé
àìåðèêàíñêîãî ëèíãâèñòà Íîýìà Õîìñêîãî [Õîìñêèé, 1972]. Öåíòðàëüíûì
òåçèñîì Õîìñêîãî îòíîñèòåëüíî ðàçâèòèÿ çíàíèé ðåáåíêà î ñâîåì ÿçûêå
áûë (è îñòàåòñÿ) ñëåäóþùèé: ó íàñ èìååòñÿ âðîæäåííîå çíàíèå è î òîì,
÷òî ñîáîé ïðåäñòàâëÿåò ÿçûê, ò.å. êàêîãî ðîäà ñèñòåìîé îí ÿâëÿåòñÿ.
Õîìñêèé ïîëàãàë, ÷òî ó ÷åëîâåêà ñ ìîìåíòà ðîæäåíèÿ èìååòñÿ îñîáàÿ
âîñïðèèì÷èâîñòü ê «óíèâåðñàëüíûì» ñâîéñòâàì ãðàììàòèêè ÷åëîâå÷åñ-
êîãî ÿçûêà, ò.å. ê òàêîâûì, êîòîðûå íå îïðåäåëÿþò ñïåöèôèêè êîíêðåò-
íîãî ÿçûêà. Áëàãîäàðÿ åé, ìû ìîæåì áûñòðî ïîíÿòü, èëè ñõâàòèòü, òî,
êàê ýòè ñâîéñòâà ïðîÿâëÿþòñÿ â ÿçûêå, ñ êîòîðûì íàì ïðèõîäèòñÿ èìåòü
äåëî [Õîìñêèé, 1972].

Ñðåäè ìíîãîîáðàçèÿ ìåòîäîâ îáó÷åíèÿ èíîñòðàííîìó ÿçûêó â ñðåä-
íåé è âûñøåé øêîëå íàèáîëåå ðåçóëüòàòèâíûìè ÿâëÿþòñÿ òàêèå ñïîñîáû
è ñðåäñòâà ïðåïîäàâàíèÿ è íàáîðà óìåíèé î êîòîðûõ óïîìèíàåòñÿ â ó÷åá-
íèêàõ ïî ïåäàãîãè÷åñêîìó ìàñòåðñòâó. Òàêèå ìåòîäû îáó÷åíèÿ êàê èíòåð-
àêòèâ è êðåàòèâíîñòü çàñëóæèâàþò îñîáîãî îòíîøåíèÿ â óñëîâèÿõ ïîäà÷è
ìàòåðèàëà íà èíîñòðàííîì ÿçûêå, â íàøåì ñëó÷àå àíãëèéñêîì.

Â ïîñëåäíèå ãîäû â ìåòîäèêå ïðåïîäàâàíèÿ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ
íàìåòèëàñü òåíäåíöèÿ ê ïåðåõîäó îò êîììóíèêàòèâíîãî ïîäõîäà ê åãî
ðàçíîâèäíîñòè — èíòåðàêòèâíîìó ïîäõîäó, êîòîðûé áûë ïðåäëîæåí
çàïàäíûìè ìåòîäèñòàìè. Îäíàêî, åùå íå âûðàáîòàíî îäíîçíà÷íîå ïîíè-
ìàíèå ñàìîãî òåðìèíà «èíòåðàêòèâíûé ïîäõîä». Íåêîòîðûå àâòîðû
îòîæäåñòâëÿþò åãî ñ êîììóíèêàòèâíûì ïîäõîäîì, ñ÷èòàÿ, ÷òî «èíòåðàê-
òèâíàÿ ìîäåëü îâëàäåíèÿ ÿçûêîì ïðåäïîëàãàåò, ÷òî îáó÷åíèå ïðîèñõîäèò
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âî âðåìÿ è â ïðîöåññå ó÷àñòèÿ â ÿçûêîâûõ àêòàõ «(speech events)». Äðóãèå
îïðåäåëÿþò èíòåðàêòèâíûé ìåòîä êàê ìîäèôèöèðîâàííûé ïðÿìîé ìåòîä,
âêëþ÷àþùèé ðÿä äðóãèõ ìåòîäîâ. Â ïðîòèâîïîëîæíîñòü òàêîìó ìíåíèþ,
Í. Â. Áàãðàìîâà, ññûëàÿñü íà Ê.Þëè-Ðåíêî (K.Yli-Renko), äåëàåò âûâîä,
÷òî «îñíîâíîå âíèìàíèå ïðè êîììóíèêàòèâíî-èíòåðàêòèâíîì ïîäõîäå
óäåëÿåòñÿ ñàìîìó ïðîöåññó êîììóíèêàöèè è ó÷åáíîé ñèòóàöèè â àóäèòî-
ðèè», â òî âðåìÿ êàê êîììóíèêàòèâíîå îáó÷åíèå ñòàâèò â öåíòðå âíè-
ìàíèÿ êîììóíèêàòèâíûå ôóíêöèè ÿçûêà. Äàííûé âûâîä ñîãëàñóåòñÿ ñ
ïîëîæåíèåì À. À. Ëåîíòüåâà î òîì, ÷òî âçàèìîäåéñòâèå (èíòåðàêöèÿ)
îïîñðåäîâàíî îáùåíèåì. Áëàãîäàðÿ îáùåíèþ ëþäè ìîãóò âñòóïàòü âî
âçàèìîäåéñòâèå, à íå íàîáîðîò. «Âçàèìîäåéñòâèå, èíòåðàêöèÿ — ýòî
êîëëåêòèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü, êîòîðàÿ ðàññìàòðèâàåòñÿ íàìè íå ñî ñòîðî-
íû ñîäåðæàíèÿ èëè ïðîäóêòà, à â ïëàíå ñîöèàëüíîé åå îðãàíèçàöèè»
[Ëåîíòüåâ À. À., 1972]. Á. Ä. Ïàðûãèí ðàññìàòðèâàåò îáùåíèå êàê äâó-
ñòîðîííåå ÿâëåíèå: ïî ñîäåðæàíèþ — ýòî «êîììóíèêàòèâíûé ïðîöåññ
âçàèìíîãî âûðàæåíèÿ ïñèõè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ è îáìåíà èíôîðìàöèåé»,
ïî ôîðìå — ýòî ïîâåäåí÷åñêèé àñïåêò, «ðåàëèçóåìûé â ïðîöåññå èíòåðàê-
öèè, òî åñòü âçàèìîäåéñòâèÿ ëþäåé, èõ ïîâåäåíèÿ ïî îòíîøåíèþ äðóã ê
äðóãó» [Ïàðûãèí, 1991].

Òàêèì îáðàçîì, èñïîëüçóÿ èíòåðàêòèâíûé ïîäõîä ê îáó÷åíèþ àí-
ãëèéñêîìó ÿçûêó, ìîæíî îïòèìèçèðîâàòü ïðîöåññ îâëàäåíèÿ íàâûêàìè
áàçîâîãî èíîÿçû÷íîãî îáùåíèÿ è ñäåëàòü åãî áîëåå ýôôåêòèâíûì â
óñëîâèÿõ îáùåîáðàçîâàòåëüíîé øêîëû è âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ.

Ñóùåñòâóþùàÿ ñèñòåìà îáðàçîâàíèÿ êàæåòñÿ äëÿ ðàáîòàþùåãî â
íåé ïåäàãîãà íàñòîëüêî ïîíÿòíîé, ÷òî ñäåëàííûå ïñèõîëîãàìè, ñîöèî-
ëîãàìè â ýòîé îáëàñòè îòêðûòèÿ èëè âûâîäû êàæóòñÿ ñîâåðøåííî íåîæè-
äàííûìè, ïðèâîäÿò â íåäîóìåíèå è ñòàâÿò ïîä ñîìíåíèå âñþ åãî äåÿ-
òåëüíîñòü.

Èññëåäîâàíèå, îïèñûâàåìîå â ñòàòüå À.Çâåðåâà «10 è 90 — íîâàÿ
ñòàòèñòèêà èíòåëëåêòà», íà÷èíàëîñü ñ îáû÷íîãî ýêñïåðèìåíòà, ïðîâîäè-
ìîãî àìåðèêàíñêèìè ñîöèîëîãàìè. Îíè îáðàòèëèñü ê ìîëîäûì ëþäÿì
èç ðàçíûõ ñòðàí, íåäàâíî îêîí÷èâøèì øêîëó, ñ ðÿäîì âîïðîñîâ èç ðàç-
ëè÷íûõ ó÷åáíûõ êóðñîâ. È îêàçàëîñü, ÷òî òîëüêî â ñðåäíåì 10% îïðî-
øåííûõ ïðàâèëüíî îòâåòèëè íà âñå âîïðîñû.
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Ðåçóëüòàò ýòîãî èññëåäîâàíèÿ ïîäòîëêíóë ðîññèéñêîãî ïåäàãîãà  Ì.
Áàëàáàíà ñäåëàòü âûâîä, êîòîðûé è ïðèâîäèò â íåäîóìåíèå ïåäàãîãîâ:
øêîëà, íåçàâèñèìî îò òîãî, â êàêîé ñòðàíå îíà íàõîäèòñÿ, ó÷èò óñïåøíî
òîëüêî îäíîãî èç äåñÿòè ñâîèõ ó÷àùèõñÿ.

Ê. Ðîäæåðñ, ðàçìûøëÿÿ ïî ïîâîäó ýôôåêòèâíîñòè îáó÷åíèÿ â øêî-
ëå, ïèøåò: «Êîãäà ÿ ïûòàþñü ó÷èòü, ÿ óæàñàþñü, ÷òî äîñòèãíóòûå ðå-
çóëüòàòû íàñòîëüêî íåçíà÷èòåëüíû, õîòÿ èíîãäà êàæåòñÿ, ÷òî îáó÷åíèå
ïðîõîäèò óñïåøíî» [Ðîäæåðñ, 1998].

Ýôôåêòèâíîñòü ïåäàãîãè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ïåäàãîãà ñðåäíåé øêî-
ëû õàðàêòåðèçóåòñÿ âñå òåìè æå 10% ó÷àùèõñÿ. Îáúÿñíåíèå î÷åíü
ïðîñòîå: «òîëüêî 10% ëþäåé ñïîñîáíû ó÷èòüñÿ ñ êíèãîé â ðóêàõ».

Ãîâîðÿ äðóãèìè ñëîâàìè, òîëüêî äëÿ 10% ó÷àùèõñÿ ïðèåìëåìû
ìåòîäû, èñïîëüçóåìûå â òðàäèöèîííîé øêîëå. Îñòàâøèåñÿ 90% ó÷àùèõ-
ñÿ òàêæå ñïîñîáíû ó÷èòüñÿ, íî íå ñ êíèãîé â ðóêàõ, à ïî-äðóãîìó: «ñâîèìè
ïîñòóïêàìè, ðåàëüíûìè äåëàìè, âñåìè îðãàíàìè ÷óâñòâ».

Ðåçóëüòàòû ýòîãî èññëåäîâàíèÿ ïðèâåëè ê âûâîäó, ÷òî îáó÷åíèå
äîëæíî ñòðîèòüñÿ èíà÷å, ïî-äðóãîìó, òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû âñå ó÷àùèåñÿ
ìîãëè ó÷èòüñÿ. Îäèí èç âàðèàíòîâ îðãàíèçàöèè ó÷åáíîãî ïðîöåññà — èñ-
ïîëüçîâàíèå ïåäàãîãîì â ñâîåé äåÿòåëüíîñòè ìåòîäîâ èíòåðàêòèâíîãî
îáó÷åíèÿ, îñíîâàííîãî íà ñóáúåêò-ñóáúåêòíûõ îòíîøåíèÿõ ïåäàãîãà è
ó÷àùåãîñÿ (ïàðèòåòíîñòè), ìíîãîñòîðîííåé êîììóíèêàöèè, êîíñòðóèðî-
âàíèè çíàíèé ó÷àùèìñÿ, èñïîëüçîâàíèè ñàìîîöåíêè è îáðàòíîé ñâÿçè,
àêòèâíîñòè ó÷àùåãîñÿ [Áëóìôèëä, 1933].

Èçâåñòíî, ÷òî òðàäèöèîííîå îáó÷åíèå ïðèâîäèò ê ïåðåäà÷å  ó÷àùèìñÿ
è óñâîåíèå èìè êàê ìîæíî áîëüøåãî îáúåìà çíàíèé. Ïåäàãîã òðàíñëèðóåò
óæå îñìûñëåííóþ è äèôôåðåíöèðîâàííóþ èì ñàìèì èíôîðìàöèþ, îïðå-
äåëÿåò íàâûêè, êîòîðûå íåîáõîäèìî, ñ åãî òî÷êè çðåíèÿ, âûðàáîòàòü ó
ó÷àùèõñÿ.

Ïîëó÷åííûå â ïðîöåññå òàêîãî îáó÷åíèÿ çíàíèÿ íîñÿò ýíöèêëîïå-
äè÷íûé õàðàêòåð, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé îïðåäåëåííûé îáúåì èíôîðìàöèè
ïî ðàçëè÷íûì ó÷åáíûì ïðåäìåòàì, êîòîðûé â ñîçíàíèè ó÷àùåãîñÿ ñó-
ùåñòâóåò â âèäå òåìàòè÷åñêèõ áëîêîâ, íå âñåãäà èìåþùèõ ñìûñëîâûå
ñâÿçè. Ìíîãèå ïåäàãîãè ñòàëêèâàþòñÿ ñ ïðîáëåìîé íåâîçìîæíîñòè ñâÿ-
çàòü ñîäåðæàíèå ñâîåãî ïðåäìåòà ñî çíàíèÿìè ó÷àùèõñÿ â äðóãèõ ó÷åá-
íûõ äèñöèïëèíàõ.
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Â êîíòåêñòå èíòåðàêòèâíîãî îáó÷åíèÿ çíàíèÿ ïðèîáðåòàþò èíûå
ôîðìû. Ñ îäíîé ñòîðîíû, îíè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé îïðåäåëåííóþ èíôîð-
ìàöèþ îá îêðóæàþùåì ìèðå. Îñîáåííîñòüþ ýòîé èíôîðìàöèè ÿâëÿåòñÿ
òî, ÷òî ó÷àùèéñÿ ïîëó÷àåò åå íå â âèäå óæå ãîòîâîé ñèñòåìû îò ïåäàãîãà,
à â ïðîöåññå ñîáñòâåííîé àêòèâíîñòè. Ïåäàãîã, ïî ìíåíèþ Î. Áàññèñ,
äîëæåí ñîçäàâàòü ñèòóàöèè, â êîòîðûõ îáó÷àþùèéñÿ àêòèâåí, â êîòîðûõ
îí ñïðàøèâàåò, äåéñòâóåò. Â ïîäîáíûõ ñèòóàöèÿõ «îí ñîâìåñòíî ñ äðó-
ãèìè ïðèîáðåòàåò ñïîñîáíîñòè, ïîçâîëÿþùèå ïðåîáðàçîâûâàòü â çíàíèå
òî, ÷òî èçíà÷àëüíî ñîñòàâëÿëî ïðîáëåìó èëè ïðåïÿòñòâèå» [Î. Áàññèñ,
1988].

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, ó÷àùèéñÿ â ïðîöåññå âçàèìîäåéñòâèÿ íà çàíÿòèè
ñ äðóãèìè ó÷àùèìèñÿ, ïåäàãîãîì îâëàäåâàåò ñèñòåìîé èñïûòàííûõ (àïðî-
áèðîâàííûõ) ñïîñîáîâ äåÿòåëüíîñòè ïî îòíîøåíèþ ê ñåáå, ñîöèóìó, ìèðó
âîîáùå, óñâàèâàåò ðàçëè÷íûå ìåõàíèçìû ïîèñêà çíàíèé. Ïîýòîìó çíà-
íèÿ, ïîëó÷åííûå ó÷àùèìñÿ, ÿâëÿþòñÿ îäíîâðåìåííî è èíñòðóìåíòîì
äëÿ ñàìîñòîÿòåëüíîãî èõ äîáûâàíèÿ.

Èíòåðàêòèâíîå îáó÷åíèå îñíîâûâàåòñÿ íà ïÿòè óðîâíÿõ ïîäãîòîâêè
îáó÷àåìîãî, òàêèå êàê çíàíèå, ïîíèìàíèå, ïðèìåíåíèå, ñèíòåç, àíàëèç,
ñðàâíåíèå.

1. Çíàíèå: ñïîñîáíîñòü óçíàâàòü, âîñïðîèçâîäèòü ñïåöèàëüíóþ èí-
ôîðìàöèþ, âêëþ÷àÿ ôàêòû, ïðèíÿòóþ òåðìèíîëîãèþ, êðèòåðèè, ìåòî-
äîëîãè÷åñêèå ïðèíöèïû è òåîðèè.

2. Ïîíèìàíèå: ñïîñîáíîñòü áóêâàëüíî ïîíèìàòü çíà÷åíèå ëþáîãî
ñîîáùåíèÿ. Á. Áëóì âûäåëèë òðè òèïà ðåæèìà ïîíèìàíèÿ:

• ïåðåâîä — âîñïðèíèìàòü èçëîæåííûé ìàòåðèàë è ïåðåíîñèòü â äðó-
ãóþ ôîðìó (äðóãèå ñëîâà, ãðàôèê è òàê äàëåå);

• èíòåðïðåòàöèÿ — ïåðåñòðàèâàíèå èäåé â íîâóþ êîíôèãóðàöèþ;
• ýêñòðàïîëÿöèÿ — îöåíèâàíèå è ïðîãíîçèðîâàíèå, èñõîäÿ èç ðàíåå

ïîëó÷åííîé èíôîðìàöèè.
3. Ïðèìåíåíèå: óìåíèå áðàòü è ïðèìåíÿòü â íîâîé ñèòóàöèè ïðèí-

öèïû èëè ïðîöåññû, ðàíåå èçó÷àâøèåñÿ, áåç óêàçàíèÿ íà òî ñî ñòîðîíû.
Íàïðèìåð, ïðèìåíåíèå ñîöèàëüíî-íàó÷íûõ îáîáùåíèé ê îòäåëüíûì ñî-
öèàëüíûì ïðîáëåìàì èëè ïðèìåíåíèå åñòåñòâåííîíàó÷íûõ èëè ìàòåìà-
òè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ ê ïðàêòè÷åñêèì ñèòóàöèÿì.
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4. Àíàëèç: ðàçäåëåíèå ìàòåðèàëà íà îòäåëüíûå ñîñòàâëÿþùèå, óñòà-
íàâëèâàÿ èõ îòíîøåíèÿ è ïîíèìàÿ ìîäåëü èõ îðãàíèçàöèè. Íàïðèìåð,
óçíàâàíèå íåñôîðìóëèðîâàííûõ äîïóùåíèé, âûÿâëåíèå ïðè÷èííî-ñëåä-
ñòâåííûõ ñâÿçåé è ðàñïîçíàâàíèå ôîðì è ïðèåìîâ â õóäîæåñòâåííûõ
ðàáîòàõ.

5. Ñèíòåç: òâîð÷åñêèé ïðîöåññ ñîåäèíåíèÿ ÷àñòåé èëè ýëåìåíòîâ â
íîâîå öåëîå. Ýòî — ïðîôåññèîíàëüíîå íàïèñàíèå ýññå, ïðåäëîæåíèå ñïî-
ñîáîâ ïðîâåðêè ãèïîòåç è ôîðìóëèðîâàíèå òåîðèé, ïðèìåíèìûõ ê ñî-
öèàëüíûì ñèòóàöèÿì.

Â ÷èñëå îñíîâíûõ ìåòîäè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ èíòåðàêòèâíîãî ïîäõîäà
ê îáó÷åíèþ èíîñòðàííûì ÿçûêàì âûäåëÿþò ñëåäóþùèå:

• âçàèìíîå îáùåíèå íà èíîñòðàííîì ÿçûêå ñ öåëüþ ïðèíÿòèÿ è ïðîäó-
öèðîâàíèÿ àóòåíòè÷íîé èíôîðìàöèè, îäèíàêîâî èíòåðåñíîé äëÿ âñåõ
ó÷àñòíèêîâ, â ñèòóàöèè, âàæíîé äëÿ âñåõ;

• ñîâìåñòíàÿ äåÿòåëüíîñòü, õàðàêòåðèçóþùàÿñÿ âçàèìîñâÿçüþ òðåõ
îáúåêòîâ: ïðîèçâîäèòåëÿ èíôîðìàöèè, ïîëó÷àòåëÿ èíôîðìàöèè è ñèòóà-
òèâíîãî êîíòåêñòà;

• èçìåíåíèå òðàäèöèîííîé ðîëè ïðåïîäàâàòåëÿ â ó÷åáíîì ïðîöåññå,
ïåðåõîä ê äåìîêðàòè÷åñêîìó ñòèëþ îáùåíèÿ;

• ðåôëåêòèâíîñòü îáó÷åíèÿ, ñîçíàòåëüíîå è êðèòè÷åñêîå îñìûñëåíèå
äåéñòâèÿ, åãî ìîòèâîâ, êà÷åñòâà è ðåçóëüòàòîâ êàê ñî ñòîðîíû ïðåïîäà-
âàòåëÿ, òàê è ó÷àùèõñÿ.

Àíàëèçèðóÿ âûøåîáîçíà÷åííûå îñîáåííîñòè èíòåðàêòèâà êàê îä-
íîãî èç ìåòîäîâ îáó÷åíèÿ èíîñòðàííîìó ÿçûêó, ñëåäóåò îáðàòèòü âíè-
ìàíèå íà òî, ÷òî êðîìå èçáðàííîãî ìåòîäà òâîð÷åñêîãî ïîäõîäà ê îáó-
÷åíèþ, íåìàëîâàæíûì ÿâëÿåòñÿ è òîò ôàêò, êàê èíôîðìàöèÿ, åå ïðèâëå-
êàòåëüíîñòü äëÿ êîãíèòèâíîé êîìïåòåíöèè îáó÷àþùèõñÿ. Â ýòîì ñìû-
ñëå, èçó÷åíèå è îáó÷åíèå  îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè, åå êóëüòóðíîå
ìíîãîîáðàçèå è èíòåðåñ, êîòîðûé ìîæåò âîçíèêíóòü ó îáó÷àåìûõ íåçà-
âèñèìî îò âîçðàñòà, ñòàòóñà è óðîâíÿ ëèíãâèñòè÷åñêîé êîìïåòåíöèè.
Òàê, ïðè èçó÷åíèè äðåâíèõ òåêñòîâ î Êîêøåòàó, íà êàçàõñêîì, ðóññêîì
ÿçûêàõ ó îáó÷àåìûõ ïîÿâëÿåòñÿ íåïîääåëüíûé èíòåðåñ ê òåêñòàì, ïî-
âåñòâóþùèõ,  ïî ñóòè ìèôû, ñêàçêè, èñòîðè÷åñêèå ôàêòû è ò.ï.

Êîêøåòàóñêàÿ çåìëÿ óäèâèòåëüíà è ïðåêðàñíà. Ñòîëüêî ëåãåíä è
ñêàçàíèé áûëî íàïèñàíî è ðàññêàçàíî, ÷òî ìíîãîå èç ýòîãî ïîõîæå íà
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ïðàâäó.  Íàçâàíèå  ñàìîãî êðàñèâîãî íà çåìëå ìåñòà «Áóðàáàé», èìååò
ñîâîþ èñòîðèþ-ñêàçêó èëè ìèô, ïåðåäàþùèé íåîáû÷íîñòü ìåñòíîñòè,
êîòîðóþ âî âñåì ìèðå íàçûâàþò «ìàëåíüêîé Øâåéöàðèåé».

Ëåãåíäà îá áåëîì âåðáëþäå ïîâåñòâóåò, î òîì, ÷òî ó Ñåðåáðÿíîãî
îçåðà, ê êîòîðîìó  ïî ïðåäàíèþ ïðèõîäèë îãðîìíûé âåðáëþä Àêáóðà,
åãî øåðñòü íà ãðóäè áûëà ãóñòîé, êóð÷àâîé, íåîáûêíîâåííîãî áåëîãî
öâåòà, çà ÷òî ëþäè è íàðåêëè âåðáëþäà Àêáóðîé — áåëûé âåðáëþä. Àê-
áóðà áûë íå ïðîñòûì, îáëàäàÿ óäèâèòåëüíûì ÷óòüåì, îí ïåðâûì ÷óâ-
ñòâîâàë ïðèáëèæåíèå âðàãà, íàñòóïëåíèå ãîëîäà èëè äæóòà è òîãäà íà-
÷èíàë áåñèòüñÿ, áèòü ñåáÿ õâîñòîì è îãëàøàë îêðåñòíîñòü äèêèì ðåâîì,
ïðåäóïðåæäàÿ îá îïàñíîñòè. È ëþäè íà÷èíàëè îáúåäèíÿòüñÿ, ãîòîâèòüñÿ
ê òðóäíîñòÿì è èñïûòàíèÿì. Àêáóðà  áûë õîçÿèíîì çåìëè, òàëèñìàíîì
íàðîäà, ãîðó, ãäå æèë Àêáóðà è Ñåðåáðÿíîå îçåðî ó åå ïîäíîæèÿ, ñòàëè
íàçûâàòü Áóðàáàåì. Êàê-òî ðàç, çëûå è æåñòîêèå ëþäè íà÷àëè èñòðåá-
ëÿòü âîêðóã ïòèö è çâåðåé, Àêáóðà ïåðâûì ïî÷óâñòâîâàë îïàñíîñòü äëÿ
âñåãî æèâîãî è ñòàë òðóáèòü, ïðåäóïðåæäàÿ âñåõ â îêðåñòíîñòè î ïðè-
áëèæàþùåéñÿ áåäå, è òîãäà îáîçëåííàÿ áàíäà ðåøàåò óáèòü åãî. Âûéäÿ
èç ëåñà ê âîäîïîþ, Àêáóðà âñòðå÷àåòñÿ ëèöîì ê ëèöó ñ áàíäèòàìè è
ãëàâàðü ñíèìàåò ñâîé ëóê, âñòàâëÿåò îñòðóþ ñòðåëó è íàòÿãèâàåò òåòèâó.
Ñòðåëà ïðîíçàåò ãðóäü Àêáóðû, ïðîõîäèò ñêâîçü òåëî è çàñòðåâàåò âî
âòîðîì ãîðáó, íî ó Àêáóðû õâàòàåò ñèë áðîñèòüñÿ íà âðàãà, ïîáåäèâ
êîòîðîãî Àêáóðà, ÷óâñòâóÿ ñâîþ êîí÷èíó, âîçâðàùàåòñÿ â ðîäíîé ëåñ è,
ðîíÿÿ êðîâàâóþ ïåíó èçî ðòà, òåðÿÿ ñèëû, ïðèõîäèò ê ñâîåìó ëîãîâó,
ïîâîðà÷èâàåò ãîëîâó íà þã è çàñòûâàåò êàìåííîé ãëûáîé, âûñîòîé 690
ìåòðîâ. À îãðîìíàÿ ñåðàÿ ñòðåëà, ïðîíçèâøàÿ åãî è çàñòðÿâøàÿ â ãîðáó,
âèäíà èç êàìåííîãî ãîðáà.  Â âóçîâñêîé ïðîãðàììå èçó÷åíèÿ àíãëèéñêîãî
ÿçûêà, ìû ïðåäëàãàëè äàííûå òåêñòû è ñòóäåíòû ñ óäèâèòåëüíûì èíòå-
ðåñîì èçó÷àëè ëåêñèêó.

JEKEBATYR (THE HERO-LONELY MAN)

In one of the auls near Kokshetau batyr lived (brave man). He was huge,
growth as a mountain. And he didn’t consort with anybody, went it alone, both
in peace time and at the meeting with the enemy. The people have nicknamed
him Jekebatyr, that is batyr-lonely man.
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The enemies understood, while Jekebatyr was living, they couldn’t con-
trol the kazakhs auls. And that it was not so easy to defeat Jekebatyr. And so
they constructed the huge bow and the bowstring with the dimensions of a
young birch. Fourty soldiers were necessary for stretching it. And with such
weapon the enemies have tracked down Jekebatyr. Jekebatyr, as always, went
on the surrounding him enemies, not knowing what a weapon against him had
been constructed. The huge arrows from the terrible bow run through his body.
There were too many arrows. And though, losing forces, Jekebatyr destructed
the enemies, but new ones came in place of the overwhelmed. And all the time,
the enemies shooted from the huge bow, tormenting the body of batyr. The
battle lasted many days and nights. The wounds bled and weakened batyr.
Jekebatyr understood that if he let the enemies to pass, the peaceful auls would
have to pay for it. And collecting the last forces, he cried out: «l’ll not pass you
to the auls, I’ll stick up on your way!» and he lay down between two moun-
tains, closing the gorge by himself. And Jekebatyr turned into the stone with the
helmet on his head, with the frown eyebrows, the bushy moustaches, the direct
aquiline nose, the thick lips and the beard up to the waist-he was perfect in the
impulse to defend the people. Height of that mountain, if to count up to the
point of the helmet, is 836 meters.
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Åùå îäíà èñòîðèÿ, âîïëîùåííàÿ â êàìíå ïîâåñòâóåò î òîì, ÷òî â
Êîêøåòàó ðîäèëñÿ ìàëü÷èê, êîòîðûé áûë íåîáûêíîâåííî êðóïíûì
ðåáåíêîì è ðîñ íå ïîãîäàì, ê 10 ãîäàì îí áûë òàêîãî îñòà, ÷òî ñòðåëà
âûïóùåííàÿ ââåðõ íå äîëåòàëà äî åãî ãðóäè, çà ÷òî åãî ïðîçâàëè
ÎÊÆÅÒÏÅÑ (äîñëîâíî — íå äîëåòèò ñòðåëà). Âî âðåìåíà âðàæåñêèõ
íàáåãîâ Îêæåòïåñ âûñòóïàë íà çàùèòó ñâîåãî íàðîäà. Îäíàæäû ïîñëå
òÿæåëîé áèòâû, Îêæåòïåñ ïðèëåã îòäîõíóòü, íî âðàãè íå äðåìàëè è
âûñëåäèëè îòäûõàâøåãî áàòûðà è íàïàëè íà íåãî. Îñòàâøèéñÿ áåç
îðóæèÿ áàòûð ñòàë âûðûâàòü äåðåâüÿ âîêðóã è êðóøèòü èìè âðàãà. (Âî
âðåìÿ áèòâû Îêæåòïåñ âûðâàë äåðåâüÿ ó ñîñåäíåãî àóëà è òàì îáðàçî-
âàëàñü ïîëÿíà,  è ïîçæå, ÷åðåç ìíîãî ëåò, íà ýòîé ïîëÿíå áóäåò îòäûõàòü
Àáûëàé-õàí è ëþäè íàçîâóò ëóæàéêó «Ïîëÿíîé Àáûëàé-õàíà»). Ñèëû
áûëè ñëèøêîì íåðàâíûìè — áåçîðóæíûé áàòûð è òûñÿ÷è âðàãîâ, ñòðåëÿ-
þùèå ïî íåìó èç ëóêîâ, áðîñàþùèå â íåãî êîïüÿ è áüþùèå åãî ñå-
êèðàìè. Îêæåòïåñ ïîíèìàë, ÷òî ñòîèò åìó óïàñòü, êàê íà íåãî íàáðîñÿò-
ñÿ, ñâÿæóò è áóäóò èçäåâàòüñÿ, à ïëåí — ýòî ïîçîð, è òîãäà, ñîáðàâ ïîñëåä-
íèå ñèëû, îí ãðîìîãëàñíî êðèêíóë:

— Î, Âñåâûøíèé! Íå äàé óìåðåòü ïîçîðíîé ñìåðòüþ ïëåííèêà! Ïðå-
âðàòè ìåíÿ â êàìåíü!

×òîáû íå îòäàòü âðàãó ñâîåãî ñëîíà, îí ïðèïîäíÿë åãî ââåðõ è ïðåâðà-
òèëñÿ â ãëûáó. Òàê è çàñòûë îí â êàìíå ñî ñâîèì ïîäíÿòûì ñëîíîì.

OKJETPES (ARROW WILL NOT REACH)

Before or after Jekebatyr, nobody can tell about it precisely, but in one of
the peaceful auls of Kokshetau an unusual boy was born. He was a big boy and
every day he grew more and more. At ten years old he was so extended up-
wards, that the arrow, putting from the ground, reached only his breast. The
people named him Okjetpes, that is «the arrow will not reach». As he became
high, he attained the remarkable strength. And there was not such live-stock,
who could maintain him and he tamed even the elephant.

The Kazakhs always suffered from the raids of the enemies. From the
different directions with greed hungry of wolves the enemies made the raids,
devastingthe auls. But each time Okjetpes appeared on their way. And each
time the enemy met with the shattering defeats. Those who remained alive left
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with nothing. Once all the en-
emies of the kazakhs united and
decided to rout and to plunder
the auls at any price. There was
countless number of the en-
emies. Okjetpes some days in
succession routed and destroyed
the hostile warriors. At last they
wavered and took to their heels.
They say, that the bravemen are
sometimes ingenious and trust-
ful. Okjetpes decided, that the
enemies would not dare to re-
turn and consequently it was nec-
essary  to have a good rest and
a good sleep. He had a bath in
waters of Kumiskol, came in the
forest at the bottom of Kokshe-
tau and lay down in the shadow of trees. The enemies were on the alert. They
spied upon the actions of Okjetpes, tracked down him and attacked careless
batyr by thousands of soldiers. Being left without the weapon, batyr began to
pull out trees, growing around, and to crash the enemies with them. (It came to
that during the battle Okjetpes pulled out the trees at the neighbouring auls.
Many years later on this glade Abylay-khan will have a rest and the people will
name the lawn «glade of Abylai-khan». But it will be in thousand years). But
the forces were too unequal — the unarmed batyr and thousands of enemies,
shooting on him from the bows,throwing in him the spears and beating with the
pole-axes. Okjetpes was strongly tired. He understood, that if he fell down,
they would assault him, connect and scorf him. The captivity is a shame! Then.
having collected the last strength, he shouted loudly: «Oh, Most High! Don’t
give to die by disgraceful death of a prisoner! Turn me into a stone!»

Now, not to give back his elephant to the enemies, he raised him upwards
and suddenly they turned into the boulder. And he stiffened in the stone with
the lifted elephant.

So our ancestors explained the origin of the top of Okjetpes.
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Åùå îäíà ýïè÷åñêàÿ, ïîèñòèíå äðàìàòè÷åñêàÿ èñòîðèÿ î ëþáâè, ïîä
íàçâàíèåì ÆÓÌÁÀÊÒÀÑ (ÇÀÃÀÄÎ×ÍÛÉ ÊÀÌÅÍÜ èëè ÊÀÌÅÍÜ
— ÇÀÃÀÄÊÀ), çàãàäêà ïîòîìó ÷òî íà íåå ñòîèò ïîñìîòðåòü ñ ðàçíûõ
ñòîðîí è êàæäàÿ ñòîðîíà ìîæåò ðàññêàçàòü ñâîþ èñòîðèþ.

Â ñòàðîå, ñòàðîå âðåìÿ æèë îäèí î÷åíü áîãàòûé è ñèëüíûé áàé è
áûëî ó íåãî ìíîãî ñûíîâåé è òîëüêî îäíà åäèíñòâåííàÿ äî÷ü. Âñåì áûëà
õîðîøà äåâóøêà: ñòàòíà, êðàñèâà, óìà è ìàñòåðèöà íà âñå ðóêè. Ïîíÿòíî,
÷òî îòåö ìå÷òàë âûäàòü åå çàìóæ òîëüêî çà õàíà èëè áèÿ (ñóäüþ), íî
îäíàæäû â ýòîò àóë ïðèåçæàåò æèãèò: è ëèöîì êðàñèâûé è ïåâåö áëàãî-
çâó÷íûé è ìàñòåð èãðû íà äîìáûðå — íàñòîÿùèé ñóëòàí ñðåäè æèãèòîâ.
Æèãèò è äî÷ü áàÿ âñòðåòèëèñü è ñ ïåðâîãî âçãëÿäà âëþáèëèñü äðóã â
äðóãà. Ìîëîäûå ëþäè ðåøàþò áåæàòü, îñåäëàëè äâóõ àðãûìàêîâ è ïîä
ïîêðîâîì òåìíîòû ñáåæàëè èç àóëà. Ïðîøëî ìíîãî äíåé è íî÷åé ïîêà
îíè óñïîêîèëèñü è ðåøèëè, ÷òî èì áîëüøå íè÷åãî íå ãðîçèò, çàæèëè íà
áåðåãó ñåðåáðÿíîãî îçåðà, ñðåäè áëàãîóõàþùåé çåëåíè. Æèãèò ïîñòðîèë
ëîäêó è ìîëîäûå íà íåé ñêîëüçèëè ïî âîäíîé ãëàäè, ëþáóÿñü ïðîçðà÷íîé
âîäîé, ñòàÿìè ðûá, ãðàöèîçíîñòüþ è âåðíîñòüþ ëåáåäåé. Ïðîøëî íåìàëî
äíåé è èùåéêè áàÿ íàïàëè íà ñëåä áåãëåöîâ è ÷óòü íå ñõâàòèëè èõ. Ìîëî-
äûå ïåðâûìè óâèäåëè èùååê è, çàõâàòèâ êîå-÷òî, áðîñèëèñü ê ëîäêå.
Ïîãîíÿ, óïóñòèâ èõ, îñòàëàñü íè ñ ÷åì, íî óõîäèòü íå ñîáèðàëàñü. Óêàç
áàÿ áûë ñóðîâûì è îíè íà÷àëè ñëåäèòü çà ñâîèìè æåðòâàìè. Çíàÿ, ÷òî
ëîäêà ñ ìîëîäûìè ÷àñòî çàõîäèò â çàëèâ, îíè çàñåëè â ñåíè äåðåâüåâ è
ñòàëè æäàòü. Ìîëîäûå âëþáëåííûå íå ïîäîçðåâàëè î êîâàðñòâå âðàãà.
Îäíàæäû îíè ïîäïëûëè ñëèøêîì áëèçêî ê áåðåãó è áðàòüÿ äåâóøêè íå
óïóñòèëè ñâîé øàíñ. Ñåðàÿ ñòðåëà, ïóùåííàÿ ìåòêîé ðóêîé, âîíçèëàñü
ïðÿìî â ñåðäöå âëþáëåííîãî. Æèãèò óïàë â âîäó, îáàãðèâ åå ñâîåé êðî-
âüþ. Äåâóøêà, ïîòåðÿâ ëþáèìîãî, îáðàùàåòñÿ ê çàõîäÿùåìó ñîëíöó è
ïðîñèò ó Àëëàõà ïðåâðàòèòü åå âìåñòå ñ ëîäêîé, ïîñòðîåííîé ðóêàìè
æåíèõà, â êàìåíü. Âñåâûøíèé, âèäÿ åå èñêðåííåå áåçìåðíîå ãîðå,
âûïîëíÿåò åå ïðîñüáó. Åñëè ïîñìîòðåòü íà ñêàëó ñ îäíîé ñòîðîíû, îíà
íàïîìèíàåò ëîäêó, åñëè ïîñìîòðåòü ñ äðóãîé — ýòî äåâóøêà ñ ðàçâåâàþ-
ùèìèñÿ íà âåòðó âîëîñàìè. À åñëè ïðîåõàòü åùå íåìíîãî è ïîñìîòðåòü
íà ñêàëó â äðóãîì ðàêóðñå, òî óâèäèøü ñòàðóþ ñîãáåííóþ ñòàðóõó.
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JUMBAKTAS (MYSTERIOUS ROCK)

In ancient times one very rich and strong bai (richman) lived. He had
many sons and only one daughter. And she was very beautiful and stately.
Besides she was very clever and jack-of-all-trades. The parents worshiped her.
The father dreamed to give her in marriage to a khan or a biy (judge). Once
magnificent jigit (bold fellow) with the beautiful face, the melodious singer
and foreman of game on dombyra (the kazakh national music instrument - the
lute-like two-stringled bag-pipe with wooden harps and horns), the genuine
sultan among the fellows, came to their aul. The old and the young spoke
breathlessly about art of the visitor. The jigit and the daughter of the richman
met and from the first sight fell in love with each other. But could the richman
agree to their marriage? No, he couldn’t, of course. Knowing that, the young
decided to leave their aul so that the richman wouldn’t find them. They saddled
two argymaks (racehorses) and under the cover of darkness run away from the
aul. Many days and nights passed till they calmed down and decided, that noth-
ing threatened them. There were the Burabai vicinities. On the coast of Kumiskol,
among sweet-smelling greens, they set their hut. The jigit constructed the boat
and the young couple floated on the water mirror-lake surface. Later on they
found the beautiful bay in the northern part of the lake and began often to rest
there under the canopy of the young birches and the fur-trees. Whether the bay
is always in a shadow of Burabay or the water here is peculiar, but it is so
transparent, that the bottom is visible, and blue-blue as spring skies. And so our
ancestors named this bay Kogildyr-koltyk (Blue bay). The young lovers went
boating there, admiring the transparent water, the shoals of the fishes, graceful-
ness and faithfulness of the swans. As the pair of unseparable swans, they spent
the happy days of honeymoon. And at that time her brothers were searching for
their sister, having no rest. The father, infuriated that his daughter had run
away with one-horse poor man without kith or kin, couldn’t calm down and
demanded to find the fugitives. His conditions were rigorous: to kill the kid-
napper and to return the daughter. Many days passed and the bai’s sleuths came
upon the tracks of the fugitives and hardly seized them. The young couple saw
the sleuths and taking some of the things rushed to the boat.

The pursuers, having missed them, remained to «gnaw their fingers», but
were not going to leave. The bai’s edict was severe, and they began to spy upon
their victims.
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Knowing, that the boat with the young couple frequently called at the bay,
they lay in ambush under the canopy of trees and began to wait. The young
lovers didn’t suspect of the enemy’s perfidy. One day they rowed up too close
to the coast and the girl’s brothers didn’t miss their chance. The grey arrow,
shot by the accurate hand, pierced direct in the heart of the beloved jigit. The
jigit fell in water, staining it with his blood. The girl, having lost her dearly
loved man, appealed to the sunset and asked Allah to convert her together with
the boat, constructed by hands of her fiance, into the stone. The Most High
seeing her sincere immeasurable grief, carried out her request.

Later our ancestors named this rock as Jumbaktas (the Mysterious Rock).
And really a mysterious rock! If you look at the rock from one side, it reminds
the boat, and if you look on the other side - it reminds the girl with the hair,
fluttering on the wind. And if you drive a little further and look at the rock on
one more side, you can see the old bowed woman.

Èñòîðèÿ Êîêøåòàó çàïå÷àòëåíà íå òîëüêî â êàìíå, íî åñòü â áëèçè
Áóðàáàÿ, ðîùà, êîòîðàÿ íàçûâàåòñÿ «Òàíöóþùèå áåðåçêè». Âåëèêèé
õàí óçíàâ î òîì, ÷òî âîêðóãÁóðàáàÿ ìîëîäåæü ïðîâîäèò âðåìÿ â èãðàõ,
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ïåñíÿõ è òàíöàõ, ðåøèë óâèäåòü âñå ýòî ñâîèìè ãëàçàìè. È ÷òîáû íå
íàðóøèòü èñêðåííîñòü âåñåëüÿ ìîëîäåæè, ïðèøåë íà ïîëÿíó ïåðåîäåâ-
øèñü â ïðîñòûå îäåæäû. Âåñåëüå ðàçãîðåëîñü âîâñþ è ïðèøåë ÷åðåä
òàíöàì. Íà ñåðåäèíó ëóæàéêè âûøëè äåâóøêè è êàê áåðåçêè áåëûå â
ñâåòå ïîëíîé ëóíû, óñòðåìèëèñü â õîðîâîä. Ðàçâåâàþùèåñÿ áåëûå ïëà-
òüÿ, êîëûõàþùèåñÿ íà ãîëîâàõ ïåðüÿ ôèëèíîâ, ìåëüêàíüå íîã, âèõðü
êðóæåíèÿ ñëèëèñü â ïðåêðàñíîå çðåëèùå. Óâëåêøèñü èñêóññòâîì, õàí,
ïîìèìî âîëè, âîñêëèêíóë:

— Î, ïðåêðàñíûå ôåè, áóäüòå ñ÷àñòëèâû, æèâèòå äîëãî!
Çàìåòèâ õàíà, êòî-òî âîñêëèêíóë:
— Î, âñåñèëüíûé õàí!
Òóò è âñå ñîáðàâøèåñÿ áðîñèëèñü íèö ñ ïðè÷èòàíèÿìè:
— Î, âñåñèëüíûé õàí!
Òàíöóþùèå äåâóøêè çàñóåòèëèñü, íå çíàÿ êóäà äåâàòüñÿ, ãäå ñïðÿ-

òàòüñÿ.
Òàê è çàìåðëè â òàíöå è îñòàëèñü ñòîÿòü, ïðåâðàòèâøèñü â ìîëîäûõ

áåðåçîê, êîòîðûå äåéñòâèòåëüíî ïîõîæè íà êðàñèâûõ ñòðîéíûõ äåâóøåê,
êðóæàùèõñÿ â âèõðå âåñåëîãî è ñòðåìèòåëüíîãî òàíöà (Å. Ìûðçàõìåòîâ,
2002).

DANCING BIRCHES

The youth of the auls, locating around Burabay, looked like was entirely
from fans of art. They gathered on the meadow between the wood and the
eastern part of Kumiskol and carried out the games, sang the songs and ar-
ranged the dances. The khan heard about their games and fun. He would like to
see all that with his own eyes. However the khan couldn’t go there to look the
games, escorted by numerous noockers (soldiers). One went there secretly,
without noise, otherwise the youth would be insincere and game without the
usual naturalness and simplicity.

As usual the youth gathered for the games. The khan, disguised himself as
a simple lad, accompanied by one of his noockers, came to the games and
became one of many, who wanted to look at fun of the youth. Nobody recog-
nized in the modest jigit the all-powerful khan. Some games replaced the others
and the fun inflamed up to the utmost. His turn came to show art of dances. Into
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the middle of the meadow the girls came out, white as the birches in complete
moonlight and rushed into the round dance. Fluttering white dresses, the feath-
ers of eagle owles waving on the heads, glimpses of legs, the whirling have
merged in the wonderful show. Being infatuated with art the khan exclaimed
against his will:

— Oh, wonderful fairies, be happy and live long!
By noticing the khan, someone exclaimed:
— Oh, the all-powerful khan!
And all gathering here have prostrated themselves with lamentation:
— Oh, the omnipotent khan!
The dancing girls bustled, feeling utterly at a loss. They stood still in

dance and remained standing, turning into the young birches.
Today everyone, who comes to Burabay, doesn’t leave, without not look-

ing on «dancing birches». They really look like the beautiful slender girls,
turning in a whirl of cheerful and impetuous dance.

Òåêñòû íà àíãëèéñêîì ÿçûêå ñîïðîâîæäàþòñÿ öèêëîì çàäàíèé,
êîòîðûå îçâó÷èâàþòñÿ çàðàíåå. Òàêèå âèäû ðàáîòû íàä òåêñòîì, êàê
ãëîññàðèé, ïåðåñêàç, óñòíîå èçëîæåíèå, ïåðåâîä è ò.ä. è ò.ï.

IV. ÄÐÓÃÈ ÎÁËÀÑÒÈ
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Êðåàòèâíûé ïîäõîä ê èçó÷åíèþ àíãëèéñêîãî ÿçûêà ïðè èñïîëüçî-
âàíèè èíòåðàêòèâíûõ ìåòîäîâ â äàííîì ñëó÷àå ïðåäñòàâëåí íåîáû÷íûìè
òåêñòàìè, êîòîðûå àêòèâèçèðóþò ðàáîòó ìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè
îáó÷àþùèõñÿ è ïîìîãàþò âîñïðèÿòèþ òåêñòîâîãî ìàòåðèàëà íà ýìî-
öèîíàëüíîé îñíîâå. Îáëàäàíèå òàêèìè ñïîñîáàìè ïîäà÷è òåêñòà îïðåäå-
ëÿåò ëèíãâèñòè÷åñêóþ êðåàòèâíîñòü ïðåïîäàâàòåëÿ èíîñòðàííîãî ÿçûêà,
ýòî òàêîé íàáîð ýôôåêòèâíûõ ìåòîäèê, êîòîðûìè äîëæåí âëàäåòü ëèíã-
âîäèäàêò. Ëèíãâîäèäàêòèêà — ýòî íå òîëüêî òåîðåòè÷åñêèé àñïåêò, êîòî-
ðûé ðàññìàòðèâàåò öåëè, ñîäåðæàíèå, ôîðìû, ìåòîäû îáó÷åíèÿ èíî-
ñòðàííûì ÿçûêàì, íî è âûÿâëÿåò ïóòè  ïðîôåññèîíàëèçàöèè ñïåöèàëèñòà
ñðåäñòâàìè èíîñòðàííîãî ÿçûêà.

Òàêèì îáðàçîì, ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, ëèíãâèñòè÷åñêàÿ ñïî-
ñîáíîñòü, ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êðåàòèâíîñòü è îáëàäàíèå ëèíãâîäèäàêòè-
÷åñêèìè ìåòîäàìè ÿâëÿþòñÿ îñíîâîé ïðîôåññèîíàëüíîãî ìàñòåðñòâà
ïðåïîäàâàòåëÿ àíãëèéñêîãî ÿçûêà.
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